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Speech Act of Criticism in Kurdish: A Pragmatic Study
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Abstract

Speech acts composes a big part of language; it is one of the bases of pragmatics, it can be defined as
the use of language to make things happen in the world. The aim of the study is to investigate the strategies
of the speech act of criticism in Kurdish. One hundred twenty undergraduate native Kurdish speaking stu-
dents were selected as a sample for the study. The students were of different majors, sexes and social classes.
Discourse Completion Test (DCT) approach is adopted in collecting the data which has 10 scenarios. The test
has been carried out at Salahaddin and Koya universities. After the data collection, strategies of criticizing
have been classified in terms of Nguyen 2005 model. The results of the investigation show that Kurds would
rather employ indirect strategies than direct strategies to give criticism.

Keywords: Speech acts, Criticism, Kurdish

1. Introduction

Speech act theory is the main field of study in pragmatics. It has been proposed by Austin 1962 and
developed by Searle 1975. Speech acts refer to perform actions by using language (Austin: 1962). Speech acts
have three components: First, locutionary which is the actual utterance represented by a sentence. Second,
Illocutionary refers to the intention of the speaker in making an utterance. And the last one is Perlocutionary,
it is the effect of an utterance on the hearer. In discussing speech acts. It is common that illocutionary itself is
the speech act and usually classified according to their illocutionary meaning. Searle (1969) classified illocu-
tionary act into representatives (claiming, reporting, ...), commissives (promising, threatening, ...), directives

(commanding, requesting, ...), declarations (marrying, naming...) and expressives (criticizing, apologizing, ...).

Speech act shows the function of language by performing actions with language such as command-
ing, criticizing, announcing, sentencing, etc. Criticizing is one of the functions that can be studied in Kurdish.
According to Nguyen (2005), criticism is one of the speech acts, the speaker uses it when a hearer says or
does something negative on the purpose of improving the hearers' words or actions. Likewise, Tracy, et al.
(1987) defines criticism as “a negative evaluation of a person or an act for which he or she is deemed respon-
sible”. They recommend that a good criticism should get a positive message across, and the critic should use
a positive behavior and pleasant language. They also propose that a critic should not harm the relationship
with the hearer. Similarly, Nguyen (2005) and Wierzbicka (1987) assert that criticism is aiming at expressing
disagreement with what the hearer has said or done for the hearer’s own good or for the benefit of the pub-

lic.
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The conclusion is that criticism is different from complaints, the speaker uses criticism to provide a negative
response to the hearer with the intention of improving the addressee's deeds, manners, viewpoints, words,
etc. There is a constructive intention behind criticism for the benefit of the hearer or the public.
It is worth mentioning that getting familiar with speech acts including criticism is useful for non-native speak-
ers to have a happy communication. Thus, the present paper studies the strategies of criticism in Kurdish. It
will aid foreigners and learners of Kurdish to be aware of using speech acts of criticism so as to be effective

and constructive.

2. Literature Review

As far as literature review is concerned, there are a lot of researchers who investigates the speech
act of criticism. In Some Lexical and Syntactic Features of the Language Functions of Criticizing and Refusing
as Used by Students Majoring in English at the University of Jordan by Abu Taleb (1995) looks into different
syntactic and lexical features of the speech acts of refusing and criticism employed by Jordanian EFL under-
graduate students. The study also investigates the strategic features employed in their utterances. For collect-
ing the data, 100 Jordanian students at the University of Jordan and 5 native speakers of American English
were selected, the questionnaire consisted of 14 items. The study showed that in performing criticism and
refusal the students employ simple sentences and simple verb phrase structures which is a syntactic feature.
In terms of lexical features there were no specific lexemes to be used in refusal, but for criticism there were
some negative adjectives. Regarding the strategic features, the study presented that different strategies have
been used by the interlocutors for expressing refusal and criticism.
Nguyen (2005) in Criticizing and Responding to Criticism in a Foreign language: A study of Vietnamese learn-
ers of English investigates two speech acts: criticizing and responding to criticism employed by a group of
Vietnamese EFL learners. The sample of the study consisted of 36 Vietnamese English as a Foreign Language
(EFL) learners (12 high beginners, 12 intermediate learners, and 12 advanced learners), 12 Vietnamese native
speakers and 12 Australian native speakers. The researcher used a written questionnaire and a role play to
collect the data. The major findings of the study showed that the Vietnamese EFL criticized and responded to
criticism in a very different way in comparison to the native speakers of English in Australia. In addition, the
study showed that proficiency had little impact on the use of these two speech acts. The study also found
that pragmatic transfer influenced the learners’ production. The interviews with learners showed four basic
resources of impact on their pragmatic decision-making, which is the insufficiency in pragmatic knowledge
of second language, communication and learning transformation, difficulty in processing, and experience in
learning.

Cao (2005) in A Pragmatic Analysis of the Speech Act of Criticism in Primary and Junior High School Chinese
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Lecturer-Student Talk investigates Chinese lecturers’ way of using the strategies of speech act of criticism and
the response on the part of students to this speech act. Ethnographic approach was used in collecting the
data which enabled the researcher to gather spontaneous speeches. The researcher used Austin and Searle’s
Speech Act Theory and Brown and Levinson’s Politeness Principles for the theoretical framework. The study
presented remarkable results about felicity conditions in criticizing, the content of criticism, syntactic struc-
tures, linguistic features, and pragmatic functions of criticism. The study found out that the social and cultur-
al factors influenced and played a great role in choosing the strategies of criticism.

In Pragmatic Analysis of Criticism Speech Act: a Case Study on the Sitcom Growing Pains by He (2008) made
a comparison between Chinese and English in the speech act of criticism. The study presented that all types
of speech acts, including criticism are affected by the culture of its people because they have certain conven-
tions and norms. It was found that both Chinese and English speakers employ different strategies of criticism
because of their diverse cultures. The study showed that Chinese people expressed criticism by using indirect
strategies more than the English people, because of these reasons: First, Chinese community has a culture of
maintaining a harmonic relationship among its members. Second, Chinese people express their ideas more
implicitly than people in English speaking countries.

There is a study conducted by Farnia and Abdul Sattar (2015) namely A Sociopragmatic Analysis of the Speech
Act of Criticism by Persian Native Speakers investigate the speech act of criticism in Persian among Iranian
native speakers. It was conducted at Payame Noor University, the data were collected by participating 100
Persian native speakers, Discourse Evaluation Test (DET) was used as a means of data collection. In the study
the coding scheme by Nguyen’s (2005) was used in analyzing and categorizing the data. The results of the
study showed that the extent of directness and indirectness of criticism is dependent on the speaker’s pow-
er, social distance and rank. Furthermore, the study indicated that Persian speakers have tendency of using
direct strategies more than indirect strategies. The study indicated that in terms of politeness among Persian
speakers certain mitigating devices are used.

In conclusion, the related reviews of literature indicate that studies are ongoing about the speech act of criti-
cism in both Western and Eastern societies. However, the researcher could not find any study that has been
done about the speech act of criticism in Kurdish language. The current study focuses on criticizing strategies
adopted by the native speakers of Kurdish and British English. Furthermore, the present study concentrates
on the mitigating means and devices used in criticism. This study investigates the impact of power, culture
and social distance on choosing strategies of criticism and mitigating devices. Thus, the present study will
make attempts to bridge this gap by comparing Kurdish with British English in respect of criticizing strategies

and the devices of mitigating.
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3. Methods

One hundred twenty undergraduate students of Kurdish native speaker were selected as a sample for
the study. The students were of different major, gender and social class. The test has been conducted at both
Salahaddin and Koya universities. The researcher carried out the Discourse Completion Test (DCT) approach
in collecting the data. The researcher met the participants directly and asked them to fill out the DCT. After
collecting the data, the researcher codified the strategies of criticism, and employed the model proposed by

Nguyen (2005).

4. Criticism Strategies
4.1 Direct Strategies

Nguyen (2005) states that “direct strategies refer to the strategies that are used explicitly to point out
the problem with the hearer's choice, action, work, etc. These strategies include: negative evaluation, disap-
proval, identification of problem, consequences, expression of disagreement, threats, and severe criticism”.
Table 1 shows that the frequency of using direct strategies in Kurdish were classified from the highest to the
lowest like this: consequences 87 cases recorded, makes up 7.3 %, identification of problem 82 cases, makes
up 6.8%, negative evaluation 77 cases, makes up 6.4%, disapproval 72 cases, makes up 6%, expression of
disagreement 59 cases, makes up 4.9%, threats 14 cases, makes up 1.2%, severe criticism 9 cases, makes up

0.8%, and statement of difficulty 8 cases, makes up 0.7%.

4.1.1 Negative Evaluation

In this strategy, the critic expresses his or her disapproval of what the hearer says or does by using
evaluative adjectives with negative meaning or evaluative adjectives with positive meaning plus negation
(Abdullah, 2013). The Kurdish data illustrated that this strategy was used 77 times (6.4%). The following ex-
amples on this strategy were given from the Kurdish data:
(1) cdamds swba 35, (Kurdish/ situationl)
To berasti tembetit.
"You are really lazy."
In this example, the speaker criticizes his/her brother for sleeping too much instead of studying. The speaker

uses the negative adjective ‘tembet’ "lazy" to negatively evaluate the behavior of his/ her brother.
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4.1.2 Disapproval

The second direct strategy is ‘disapproval’ in which the speaker expresses his/her negative attitude towards
the hearer (Tracy, Van Dusen & Robinson, 1987). In the Kurdish data there were 72 occurrences of this strat-
egy in the responses (accounting for 6%):

(2) 8L ) caisn)9a8 3lsd cpdos 3 (S dpogiis pdy B calisS.  (Kurdish/ situation 2)

Gunahit degat bem séweye gsei pé deléit, dwai geurebét le biri nakat.
“Shame on you talking to him this way! He grows up, and will never forget it!”

In example 2, the speaker was asked to criticize his/her close friend for being rude to his/her brother. The
speaker is directly criticizing his/her close friend, expressing disapproval with what the hearer has said, by
using the phrase ‘Gunahit degat’ "shame on you". In Kurdish, this phrase is used to express disapproval, in-

dicates that the hearer has done something wrong or prohibited. Gunahit degat has a religious background

connotes that what the hearer has done is prohibited in religion.

4.1.3 Identification of problem

In this strategy, people state directly the mistakes or the problems found with the hearer’s actions, work, ap-
pearance, words, etc. (Hoa, 2007). In the Kurdish data, there are 82 instances of this strategy in the responses
(6.8%). Consider the example below:

(3) war (Lo Gdlds clinidn pYdy dilg> waSdiisyls. (Kurdish/ Situation 10)

Daristineket jwane betam hendék hetei rézmani heye

"Your essay is nice, but it has some grammatical mistakes"

In example 3, the Kurdish participants identify the mistakes of their classmate’s essay by stating hendék hetel
rézmani heye “it has some grammatical mistakes”. It can be noted that the Kudish speakers in the above
example begin their criticism by mentioning the positive remarks Daristneket jwane "nice essay"; then they

state the problem.

4.1.4 Consequences
Kurds employ this strategy to tell the hearer be aware of the negative consequences of their deeds,
words, behaviors, actions, etc. An example of this strategy from Kurdish data is given below:
(4) cuzxbypos i aSldd dJ e plgonyds 196 ,4845.(Kurdish / Situation 9)
Eger awa berdewambit le nehatne pol, dernagit!
"If you keep not attending the class, you won’t pass!"

In example 4, the Kurdish participant criticizes his/her classmate for being absent all the time by warning
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him/her of the negative effect of his/her action. The participant warns the hearer that if he/she keeps on

being absent, he/she will not pass.

4.1.5 Expression of Disagreement

In this strategy, the speaker disagrees with what the hearer has said or done. The data shows that Kurdish
participants have used 59 times the expression of disagreement. The following example illustrates this strat-
egy:

(5) €3990 196 dading pd5.(Kurdish /Situation6)

Em wiseye awa nandsret

"This word is not spelt this way!"

The Kurdish participant uses the strategy of disagreement to criticize the student in making mistakes in spell-

ing by using the negative prefix na "not".

4.1.6 Statement of Difficulty

The speakers use this strategy to express how difficult it is to understand what the hearers have done or said
(Farnia & Abdul Sattar, 2015). There are usually some structures like ténagem "I cannot understand" for ex-
pressing the statement of difficulty. This strategy has 8 instances (0.7 %) in the Kurdish data.

(6) ddd ©09453,SB0 (Seaw 9 LABE iz uilgios O3z 48U oy, (Kurdish/Situation 1)

Min ténagem con detwanit bgite kaftirya u sbei tagikirdnawat heya

"I can't understand how you can go to the café, and you have an exam tomorrow"

In example (6), the Kurdish participant criticizes his/her brother for going to the café instead of preparing
for the exam and studying by using the statement of difficulty strategy. It indicates that it is difficult for the

speaker to understand how his/her brother goes to the café while he has an examination for tomorrow.

4.1.7 Threats

In this strategy, the speaker tells the hearer that he/she will punish or hurt him/her if he/she does not obey
something. This strategy was used 14 times (1.2%) in the Kurdish data. Consider the example below:

(7) posousd) conds Jile Ha8s,(Kurdish/ Situation 1)

Eger ‘aqit nebit letdedem

"If you don't behave well, | will hit you."

In the above example, the speaker criticizes his/her brother for not behaving well by threatening him if he
does not stop doing it, the speaker will hit him. Here, the speaker uses strategy of threats to express disap-

proval toward the hearer's behaviour and warns him to be well-behaved.
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4.1.8 Severe Criticism

Insulting a person or using vulgar language in conversation is the indication of employing the strategy of se-
vere criticism. This strategy has been repeated 9 times, accounting for 0.8% in the Kurdish data. The example
bellow illustrates the point:

(8) Teatlh {3 S4ud gk pds Cuiilgios O3 lewlBdaan $5(Kurdish/ situation2)

To be’eqtit! con detwanit bem séweye qisel pe bteit?

"You are such a stupid person! How dare you speak to him like that?"

In response to Situation 2, the Kurdish participant criticizes the hearer for insulting his/her brother. The
speaker in the above example addresses the hearer with unpleasant term which has a negative sense, To

be’eqtit! “You are such a stupid person!”.

4.2 Indirect Criticism

The data showed that the Kurdish participants used indirect strategies more than the direct ones, Table 1
revealed that the most frequent indirect strategy present in the Kurdish data is suggestion for change 191 to-
kens (accounting for 15.9%) followed by ‘ request for change’ (187 instances, 15.6%), ‘asking/presupposing’
(130 instances, 10.8%), ‘advice about change’ (98 instances, 8.2%), ‘other hints’ (52 instances, 4.3%), ‘indi-
cating standard’ (42 instances, 3.5%), ‘demand for change’ (37 instances, 3.1%), ‘say nothing’ (24 instances,

2%), ‘correction’ (16 instances, 1.3%) and ‘expression of uncertainty’ (15 instances, 1.3%).

4.2.1 Correction

Using this strategy, speakers provide alternatives or solutions to the hearer's choice with intention to fix er-
rors (Cao, 2005). The Kurdish data showed that correction was recorded 16 times in the responses:

(9) CodSs )b b agzw ciblg oiib. (Kurdish/Situation 1)

Bastire wanekanit bixweni nek yari bkeit.

"You had better study rather than playing."

In example 9, the Kurdish participant, criticizes his/her brother for playing football instead of studying. He/

she provides the hearer with the option of studying as an alternative for getting busy with playing football.

4.2.2 Indicating Standard

Speakers use this strategy to criticize others by referring to a rule, a proverb or a saying (Darweesh, 2011).
Table 1 revealed that the strategy of indicating standard in Kurdish was used 42 times, accounting for 3.5%:
(10) wdsondd Jsbge 3lurySas 485, (Kurdish/situation 5)

Tikaye bekarhénani mubail gedeXeye.
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"No cell-phone use please"
In example (10), the Kurdish speaker criticizes a hearer for using the cell-phone in the library. He/she refers

to the general rule of keeping quiet in the library that phone-calls are not allowed in the library.

4.2.3 Advice about Change

In this strategy, speakers usually inform the hearers what they should to overcome a problem found in the
hearers' behavior, words, etc. (Alshra', 2013). For expressing this strategy, the performative amojgarit dekem
or structures with péwiste "should" is used. Consider the example below:

(11) onwgss A Cayinyg pdSos Cu)Bi3als eV ceuSo ) §5.(Kurdish/situation 6)

To zirekit betam amojgarit dekem wirdtirbit la nGsin.

"You are clever, but | advise you to be more accurate in writing."

In example 11, the Kurdish participant in situation 6, responds and criticizes the hearer for making mistakes
in grammar and spelling by mentioning a positive point to zirekit "You are clever" and the performative amo-
jgarit dekem ‘I advise you'.

4.2.4 Demand of Change

Nguyen (2005) states that “to demand something is to ask others to do something as a must”. In Kurdish, this
strategy is expressed by péwiste "you need", or debét "you have to", etc. Table 1 illustrates that this strategy
was used 37 times accounting for 3.1%.

(12) = (podnyby o9ds s 094dSs s (s3bds diwsi.(Kurdish / Situation8)

péwiste bebasi birbikeinewa pés ewefl biryarbidein.

"We need to think very well before making any decisions!"

In example 12, the speaker criticizes the employee’s quick decision for doing something by demanding him/
her to think very well before making the decision.

4.2.5 Request for change

In this strategy, the speaker usually asks the hearer to do something (Abu Taleb, 1995). Some structures like
“detwanit /dekrét...?” (Could you?) was used to express this strategy. In the Kurdish data, the strategy of re-
quest for change was used 187 times, accounts for 15.6%.

(13) Togd,SKdn 13,3 (50945 il 9303 cuidaybidy (Kurdish/ situation 3)

Beyarmetit, detwanit ewef ffétda hetigryewa?

"Excuse me, could you pick up what you have dropped?"

The Kurdish speaker uses the strategy of request for change to criticize a stranger for throwing garbage on
the ground. The speaker starts the request by using Beyarmetit: "excuse me", as a politeness marker then he/

she asks the hearer to pick it up.
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4.2.6 Suggestion for Change

Nguyen (2005) states that “to suggest something is to put forward an idea for consideration”. This strategy
is usually expressed by the performative pésnyardekem "l suggest" or structures like detwanit "you can... ",
bastir debét "it would be better", and eger "if". The analysis showed that Kurds used this strategy 191 times
15.9%:

(14) CodSs o) 3 Sdiged eliuida (5,50 4845 pYey dilgz waSaiisyls, (Kurdish/Situation 10)

Daristineket jwane betam eger bkré hendék nmunai bo zyad bkatt.

"Your essay is nice but if you add some examples to it."

The Kurdish participant starts criticizing a classmate’s essay by giving a positive remark "your essay is nice"
followed by a suggestion. The speaker employed the conditional sentence to suggest that if the hearer add
some more examples, the essay will be perfect.

4.2.7 Expression of uncertainty

Speakers in this strategy express their uncertainty to raise the hearer’s awareness of the inappropriateness
of the hearer’s actions (Purnanto & Jauhari, 2016). The Kurdish data in Table 1 illustrates that this strategy
was used 15 times 1.3%.

(15) cavod sl c3ignSa o8 Sos (5)dxS) ja8 45 a¥ay «olids. (Kurdish/Situation 4)

Ditnya nim, betam eger rékxeri dengekan bekarbihénrét bastir debét.

"I'm not sure, but if the sound effects were used, it would be better."

The Kurdish participant criticizes the performance of a recording player indirectly by expressing his/her un-

certainty about the use of sound effects if they make the play better.

4.2.8 Asking/ Presupposing

The speakers in this strategy tend to use rhetorical questions to make the hearer be aware of the inappro-
priateness of his or her actions (Nguyen, 2005). The Kurdish data of the study showed that the Kurds used it
130 times accounting for 10.8%.

(16) SudSos wdSly JaSd) 5 4S5 (5,SH JoS & dldalo diogids pdy cudSodja>(Kurdish/situation 2)

H’ezdekelt bem séweye mametet leget bkrét ke to leget braket defkeit?

"Would you like to be treated the way you treat your brother?"

The Kurdish participant criticizes his/her friend for mistreating his/her brother by using rhetorical questions.
In such cases the speaker does not wait for an answer but informs the hearer about his/her inappropriate

behaviours or expressions.
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4.2.9 Say Nothing (Avoidance)
Some people are doing things instead of expressing verbal criticism. At times, Kurds think that taking action
is politer and more powerful than using words. Brown and Levinson (1987) argued that “the most indirect
way to be polite and indirect is by not performing an FTA (say nothing)”. This strategy was used 24 times in

the Kurdish data (accounting for 2%)

(17) @St (sdiso) 9 094ndSosiuly § 844 l(Kurdish/ situation 6).

Hetekani bo rastdekemewe u rexnef [énagrim!

"I'am correcting his mistakes and | won't criticize him!"

In example 17 the speaker criticizes his/her student for making spelling and grammatical mistakes by correct-

ing them and saying nothing so as not to hurt the hearer’s feelings.

4.2.10 Other Hints

There are some other kinds of hints in addition to the above mentioned ones serve as speech act of criticism,
like implication, sarcasm, and irony (Nguyen, 2005). The Kurdish data revealed that these additional strate-
gies were found in 52 responses (accounting for 4.3%):

(18) o9adBay) Sauily cogdilans Yoy 31 CiB0)luny (63 4 e (Sauw)(Kurdish/ Situation 1)

Sbei em tope dé pirsyarekant bo wetamdedatewe, wanye?

"Tomorrow, this ball will answer the questions for you, right?" (Sarcastically)

In Situation 1, the response by the Kurdish participant in example 18 criticizes his/her younger brother for
playing football instead of studying, using sarcasm to get an implied message across to his/her brother that
he must study. In the above example, the speaker asks a question sarcastically whether the ball will answer

the questions in the test, implicating that playing football is making him fail in the exam.
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5. Results and discussion

The data analysis of the study shows that Kurds adopted different strategies of criticism. Through the data,
the researcher found out that Kurds in performing strategies of criticism, use indirect strategies more than
direct strategies. Indirect strategies were 792 items but direct strategies were 408 items (see table 1). This
indicates that Kurds try to avoid face threating act, as criticism is one of them. That is why they resort to using
more indirect strategies. Direct and indirect strategies have been investigated with examples, as presented
in Table 1:

Table 1: Frequency and Percentage of Criticizing Strategies Used in Kurdish

Strategy Kurdish Frequency %
Direct strategies

a. Negative evaluation 77 6.4

b. Disapproval 72 6
c. Identification of the problem 82 6.8
d. Consequences 87 7.3
e. Expression of disagreement 59 4.9
f. Statement of difficulty 8 0.7
g. Threats 14 1.2
h. Severe criticism 9 0.8
Total 408 34

Indirect strategies Frequency %

a. Correction 16 1.3
b. Indicating standard 42 3.5
c. Advice about change 98 8.2
d. Demand of change 37 3.1
e. Request for change 187 15.6
f. Suggestion for change 191 15.9
g. Expression of uncertainty 15 1.3
h. Asking/presupposing 130 10.8

1. Say nothing 24 2
J- Other hints 52 43
Total 792 66

Total of direct and indirect strategies 1200 100

6. Conclusion

The study clarified that Kurds used more indirect strategies of criticism rather than direct strategies.
This indicates that the Kurds know that criticism is a face threatening act. Regarding the direct strategies,
the study found out that consequences was abundantly used, whereas in terms of indirect strategies the
most used strategy was suggestion for change. It can be concluded that the Kurds have manner, take others’
feelings into consideration, and trying to avoid hurting them or being rude, by coating the criticism with mit-

igating expressions.

An Academic And Scientntific Journal Issued By University Of Halabja (HUJ) P-ISSN: 2412-9607, e-ISSN: 2617-3360




www.huj.uoh.edu.iq 1UJ-Volume 7, Issue 2, June 2022 g

References

1. Abdullah, S.S. (2013), Pragmatic Transfer in the Speech Acts of Criticizing and Responding by EFL Speakers of
Colloquial Egyptian Arabic. RetrievedJanuary2,2022, from http://search.mandumah.com/Record/678905.

2. Alshra', A. (2013). A Sociolinguistic Study of the Speech Act of Criticism. Unpublished MA thesis. Irbid:
Yarmouk University.

3. Abu Taleb, A. (1995), Some Lexical and Syntactic Features of the Language Functions of Criticizing and
Refusing as Used by Students Majoring in English at the University of Jordan. Unpublished MA Thesis, the
University of Jordan, Amman, Jordan.

4. Austin, J. (1962). How to do Things with Words. Oxford: Clarendon Press.

5. Cao, J. (2005), A Pragmatic Analysis of the Speech Act of Criticism in Primary and Junior High School Chinese
Lecturer-Student Talk. MA thesis, Northeast Normal University. Retrieved from ProQuest Digital Dissertation.
6. Darweesh, A. D. (2011), Speech Act of Criticizing in MSA Arabic. Retrieved January 3, 2022 from http://
search.mandumah.com/Record/681234

7. Farnia, M. & Abdul Sattar, H. (2015), A Sociopragmatic Analysis of the Speech Act of Criticism by Persian
Native Speakers. International Journal of Humanities and Cultural Studies, 2(3), 305-327.

8. He, Y. R. (2008), Pragmatic Analysis of Criticism Speech Act: a Case Study on the Sitcom Growing Pains. MA
Thesis, University of science & technology Beijing. Retrieved January 4, 2022 from http://search.proquest.
com/docview/187497810

9. Hoa, H. (2007). Criticizing behaviors by the Vietnamese and the American: topics, social factors and fre-
guency. VNU Journal of Science, Foreign Languages, 23, 141-154.

10. Nguyen, M. (2005), Criticizing and Responding to Criticism in a Foreign language: A study of Vietnamese
learners of English. Unpublished doctoral dissertation, The University of Auckland, Auckland. Retrieved Jan-
uary 2, 2022 from https://www.researchgate.net/publication/37984689

11. Nguyen, M. (2008), Criticizing in an L2: Pragmatic Strategies Used by Vietnamese EFL Learners. Intercul-
tural Pragmatics, 1(5), 41-66.

12. Nguyen, M. (2013), An exploratory Study of Criticism Realization Strategies Used by NS and NNS of New
Zealand English. Multilingua, 32(1), 103-130.

13. Nuryani,E. Sudartinah, T. and Kurnia, N (2016). A Pragmatic Analysis of Politeness Features of Criticism in
Joseph Mcginty’s This Means War. Sastra Inggris — Quill, 5 (2), 169 175.

14. Purnanto, D and Jauhari, E. (2016), Speech Act Criticism as a Mechanism of Social Control in the Ethnic
Madurese Community. Advanced Science Letters, 22, 4112-4115.

15. Searle, J. (1969). Speech Acts. Cambridge: Cambridge University Press.

16. Tracy, K., Van Dusen, D., & Robinson, S. (1987). Good and bad criticism: a descriptive analysis. Journal of
Communication, 37, 46-59. http://dx.doi.org/10.1111/j.1460- 2466.1987.tb00982.x

17. Wierzbicka, A. (1987), English Speech Act Verbs: A Semantic Dictionary. Marrickville: Academic Press
Australia.

18. Yule, G. (1996). Pragmatics. Oxford: Oxford University Press.

(HUJ) P-ISSN: 2412-9607, e-ISSN: 2617-3360 @01 (goa dudlda (¢34l daalhds (@il (Alega





